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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxxHasa nHgopmaums. BHumartensHo usydnte e€ nepen

aKcnnyartaumnen nsgenvs.

* icnonb3aywite nsgenuve Tonbko no NpsiMoMy Ha3HayYeHMIo.

» COOpKy n3genusi NponssoauTe TOMBbKO B MOJSTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON MHCTPYKLUMEN.

* [Mpu akcnnyaTaumMm MexaHn3mMoB TpaHcopmaumm
OEVNCTBYNTE TOMbKO B paMkax TpeboBaHWi JaHHON
WHCTPYKUUKN. He npynarante Ype3mepHbIX YCUMUNA.

* PexomeHfyeTcs peMOHT MeXaHN3MOB TpaHcgopmaLmu
[0BepUTb KBanMULUpOBaHHbLIM CleLnanmcTam.

* He cToinTe 1 He NpblraiTe Ha NOBEPXHOCTU N3OENUs.

* He cupguTe Ha 6okoBMHaxX, NOASTOKOTHMKAX MU CIIMHKaX
nsgenus.

English
ATTENTION!
Important information. Read it carefully before using the

product.
» Assemble the product only in full accordance with the

attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

+ Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafigen Kréafte
an.

+ Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

 Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fiflken auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

* Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION!

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avantd'utiliser l'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniguement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n‘agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
meécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

* Affidare la riparazione dei meccanismidi trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementilaterali, sui bracciolie sugli
schienali del prodotto.

Espafiol |

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacién, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrucdes.

» Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» Quando utilizar mecanismos de transformacgao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrucdes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformacgao aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriiniin montaiji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

+ Uriin( yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» Donisim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gig

kullanmayin. N
» DOnlsiim mekanizmalarinin onariminin kalifiye

uzmanlara yaptirilmasi tavsiye edilir.

« Urintin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

« UriinGn kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Bbenapycki

YBATA!

BaxxHag iHpapmaubis. YBaxniBa BbiByYbILE Sie nepaj

aKcnnyaTaubisn Beipady.

* 36ipanue Bbipab Tonbki y agnaBegHacyi 3 npbiknag3eHan
IHCTPYKUbISN.

* BrikapbicToyBaLe Bbipab TOMbKi Na npamMbim
NPbI3HAY3HHI.

* [Mpbl skcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdapmaLbli
A3elHivariLe Tonbki y Mexax natpabaBaHHsAy fan3eHan
iHCTPYKUbIi. He npbiknaganue npasmepHbIX HaMaraHHs1y.

* PamoHT mexaHi3amay TpaHcdapmaubli pakameHayeLLa
Japyudbilb kBanigikaBaHbIM cneupbisnictam.

* He ckaublue, He ycTaBanue Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOYBaKLe Aro Ans isivyHbIX NpakTblIkaBaHHSY.

* He capgsiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHiKax i cniHkax
Bbipady.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpI3abl aknapat. OHbl OybiMabl NarganaHbéac 6ypbiH

MYKMSAT OKbIM LUbIFbIHbI3.

» BynbiMabl KypacTbipyabl Koca b6epinreH Hyckaynbikka
TONbIK COKEC XKYPri3iHi3.

* BybiMabl TEK Tikenen TaranbiHgaNybl 6oMbIHLLA
nanganaHblHpI3.

» TpaHcdopMaLma MexaHU3MAepiH NarganaHy kesiHae
OCbl HyCKaynbIKTbIH TananTapbl LUEHOepiHAe FaHa apekeT
€eTiHi3. LlamagaH TbiC Ky canmMaHbi3.

* TpaHcopmaLna MeXaHN3MAEPIH xenaeyai GinikTi
MaMaHapFra CeHin TancbIpy yCbiHbINaabl.

» CekipMeHi3, OyibiMFa asikneH TYPMaHpl3, OHbl (PU3NKaIbIK
XaTTbiFynap yLiH nanganaHbaHbI3.

* ByMbIMHbIH GyMipiHe, WbIHTaKWAaCbIHA XX8He apKacblHa
OTbIpMaHpbI3.

Kblprii3

KOHYIl1 BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maansimaT. Bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KyHT KOKOM OKYM YbIrbIHbI3.

* Bytomay TUpkenreH Hyckamara TOnyK LWankelTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

» Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 600H4Ya raHa
nanganaHblHbI3.

» TpaHcdhopMaLMANOo MeXaHU3MAEPWH ULLITETYYAS YLy
HycKaMaHbIH TananTapblHbIH YErMHae raHa
apakeTTEHUHM3. ALLblk4a Ky4Y-apakeT KyMiabaHbI3.

* TpaHchopMaLmMANoo MexaHU3MAEPUH OHOO00HY
KBanudukaumanyy aguctepre UWeHyyHY CyHyLU
Kblnabbl3.

* BytomMAayH yCcTyHe GyTTapbiHbI3 MEHEH YblKMNaHbI3,
ceknpbenns, aHbl AeHe Tapbusi KeHyryynepy y4yH
KONAOHOOHY3.

» BytomayH kKanTangapblHa, YblkaHak KOMrydTapbliHa XaHa
XKeneHry4TepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvofiq
holda yig‘ing.

 Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeboBaHMS NO 3KCNAYaTaUnN N3AeAns U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHVe KOTOPOro MebeAb COXPaHAET KPacoTY W MCNPaBHOCTb, B 3HAHNTEALHON CTENeH 3aBCT OT YCAOBUA e8
XPaHEHS U SKCMAYETaUAN. MPUNASPXKINBASICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX MPaKTHECKIX COBETOB, Bbl CMOXKETe NOAAEDXKIBATH B
HaAYHLLIEM COCTOSHIY BCE SneveHTh Balenmeten

Ceet

He AonyckarTe NpsIMOro BO3AENCTBIG CONHEHHLIX AyHel Ha Mebent. [pOAOAKTEABHOE NPSIMOe BO3ASCTB/E CBETaHa
HEeKOTOPbIE YH3CTKU MOXET BIBBATh IBMEHEHME VX LIBETOBLIX XaP3KTEPUCTUK NO CPaBHEHMIO CADYIVIMY yHaCTKaMY],
KOTOPbIe MEHBLLIE NOABEPr aAVICb BO3AEACTBIIO.

TemnepaTypa

BBICOKVIE 3HaHEeHS] TEMNAG A XONDAG, d TAIKOKE BHE3AMHBIE Nepenaibi TeMNepaTypPsl MOMy T Cepbe3HONOBpeAnTL Mebens
A e Hacv. Mebens He AOAKHE PAcnoAaratbCs DAVDKE OAHOMO METPE OT UCTOHHVKOB TErNAG, HarpeBaTeNsHbIX
NPpYIBOPOB. PekoMeHAYeMas TeMrepaTypa BO3AYX3 AN XPAHEHIS 11 SKCNAY3TaUAN

OT H0A0 +25 °CHe AonyckalTe NONaAaHIS Ha MebeAb FOPSIHX NPEAMETOB (YTIOM, NOCYA3C KUNSTKOM 1 Mp).a Takke
NPOAC/AKMTEALHOO BO3AEMCTBYS BoBbIBAOLLYIX HArPEB3HUE VIBAYHEHIA (CBET MOLLIHBIX AaMIN, MIKPOBOAHOBEIR
VBAYHETeNA N T.N).

BAa)KHOCTL

PexkomeHAyemast OTHOCTEALHaS BASYKHOCTb MEeCTOHaxXOKAeHS Mebenn 604H/0%. He caeayeT NOAAep>KB3ATHL B TeHeH e
NPOACAKMTEALHOO BPeMEHI YCAOBYISI KDaVIHE BASXKHOC TV U (A1) CyXOCTW, 8 TeM BoAee X NepUOANHeCKOn avierbl C
Te4eHvieM BpeMeH Takvie YCAOBYISI MOMY T NOBASTTE Ha LIEAOCTHOCTE MeCeA/ 11 e24aCT. ECAV Take yCAOBISI Dbl
CO3A8Hb!, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATE NOMELLIEHS 1 NO MEPE BO3MOXKHOCTU MNOAB30BATECS QCYLLMTENSIMU VA
YBASKHTEASIMIA AT HOPMBA/BALNBASKHOCTL

He paamvelLarme Mmebens BOA3M BABKHLIX I (bPbX CTEeH, NMPeAMETOB,

ArpeccrBHble cpeabl 1 abpasviBHble MaTepuanbl

H B KOEM CAyHae He ACMYCKaTe BO3ASCTBME Ha Mebeb arpeCCBHLIX KAKOCTER (KUCAOT, LLUEACHE, PaCTBOPATENEI I
T, COAEPXKALLIAX TaKME SKNAKOCTA NPOAYKTOB U VX NaPOB. [TOACDHHIE BELLIECTBA U X COAVHEHNS SIBASIKOTCS! XMINHECKIA
AKTVIBHLIMA, PEaKLINGI C HAM MOXKET MNOBAEHE HEraTVIBHLIE NOCASACTBIAS AN Bac 1 Ballero umylLiecTsa. Taikoke CToUT
MNOMHTL, HTO HEKOTOPbLIE ChneuHeckie MOKLLIME (HMCTSILLIME) COCTaBh! (CPeACTBa) MOMYT COAEPIKATE BLICOKYIO
KOHUEHTP3LIIO 8r PeECCUBHBIX XMINHECKIIX BELLIECTB 1 (A) 80pa3vBHLIECOCTaBbI.

['priMeHeH e NOAOBHBIX MOKOLLIX (HMCTSILLIVIX) COCTaBOB (CPeACTB)HEeAONYCTUMO.

3anax

OT HOBOW MEBRA MOXKET CXOANTH ECTECTBEHHBIA 33MaX MaTEPUAAOB, U3 KOTOPBIX OHA U3rOTOBAEH3. 3anax MOXET
COXPaHSITBCS B TEHEHN 3 HEARAL C MOMEHTE COOPKIN. AN CHKEHS HTEHCBHOCTIASAMNEXa PEKOMEHAYETCS!:

®  ATMSITKOM MebeA — MPOnbIASCOTATL 3ARAVE 1 NPOBETPUATENOMELLIEH/E,

® AN KOPMYCHOM MebeA — NPOTVPATL TKaHBIO, CMOHEHHOM MEIMKIAM MOKOLLIAM CPEACTBOM, BLTUPATHL HUCTONCYXOA TKaHBIO
1 NPOBETPVBATL NOMELLIEHE, NMPEeABaPUTENSHO OTKPLIBAS1BCE ABEPLbI A SILLIMKAVBACAAS,

AaHHbIE AECTBISI HEOOXOAMO NOBTOPSITL 3-4 pa3a B AeHb.,

YxoA 3a mebensio

Bceraa coaepyxvime noBepxHOCTU MebeAn B NOAHOM CyxXOCTV. [1p HeOBXOAUMOCT, NPOTUPaTE NOBEPXHOCT MeBeA CyXOW
MSIMKOW TKaHBIO ((AHEAG, CyYKHO, BOAAOK A TN, PEKOMEHAYETCS OHLLATE Mebenk Kak MOXKHO  CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa
MCnaqkanathb. ECAV Bl OCTaBTe 3arpsisHeH e Ha HeKOTOPOe BpeMS), TO 3aMETHO MNOBLILLBETCS ONaCHOCTL OOpa30BaHAS
Pa3BOAOB, MNSITEH W NMOBPEKAEHIAM NOKPBITASI MEDRAN A e& HacTen. B cayHae CTONKKX 3arpsIisHEHIAIN PeKOMEHAYETCS
VICNOAL30BaTh CMELMBALHBIE OHACTATEAN, BHMETEABHO 3YHaATe MHCTPRYKUIO MOIOLLErO CPEeACTBa, CPeACTBO AOAKHO
NOAXOA/TH MOA TN NOKPLITAS Balue Mebent. HeAOnyCTUMO  NPUMEHEHIE MOIOLLIMX CPEACTB, COAePKALLIX aDpasyBHEIe
BeLLeCTBa. HeAONYCTVIMO NPMEHEHIE COAL, CTUPaAbHLIX NOPOLLIKOB 1 NPOHIAX CPEACTB, He NPeAHa3HaYeHHBIX ANSYXOAG 33
MeBeNsI0. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMIN AOAKEH OCYLLECTBASITLECS CNEeLINaA3POBaHHBIMIA MOIOLLIMIA CPEACTBaMI.

NS YCTPaHEHNS M C NOBEPXHOCTEN MAKIAX HacTen Meben MCNOAB3YITE NbIASCOC CO CNELIMaAEHLIMIA

HaCaAKaMI ANG HNCTKA MebeA,

He pasmveLLaiTe 1 He NepeveLLanTe Ha NOBepXHOCTSIX MebeA MpeAMETH, MEKOLLIME OCTPLIE VI ALL KPOMKY,

BLICTYMN3IOLLIVE OCTPBIE ASTAA,

IKCNAYaTaums

Harpy3ka Ha Mebens 1 e€ HacTy (NOAKI, SILLINKIA, CUABHIAS 1 NP.) HE AOAKHE NPeBLILLIaTLYCTaHOBASHHBIX
NPO3BOAVTEAEM HOPM, YKa3aHHBLIX B KOHLIE MHCTPYKLIMA NO COopKe.

He pexkoveHAYeTC 9 BCTaBaTb Ha Mebes, MphiraTh, NOABepraTh NOBLILLEHHLIM AVHEMUHECKUM Harpy3KaMm.
PekomMeHAYETCS NepUOAHeCK NPOBEPSTTL NAOTHOC T Pe300B6IX CORANHEHIA KDENAEHS MEeXaHN3MOB
TpaHChopMaLMIA N NOATSIMABATL X NPUHEODXOAMOCTW.

[P NOSIBAEHIN CKPIAMOB B MEX3HYBMEX TPaHCOPMALIAN VX CASAYET CMa3bIBaTh CMNELaA/3NPOBaHHOM CMa3Kow. [1py
VCNOAB30BaH MeXaHyiBMa TRaHCOPMAaLIAY CTPOrO COBAOAGTE AGHHVIO UHCTRYKLIVIO, M30eraiiTe N3ALLIHAX YCUAAIA,
PbIBKOB, NepeKOCOB 3AeMEeHTOBMEXaH3MA.




Operational Requirements and Safety Precautions for Fumiture

A period, duing which the fumiture retains its appearance and serviceabiity, largely depends on how itis stored and
operated. Follow simple tips to keep your fumiture in the bestcondition.

Light
Do not exposeyour fumitureto directsunlight Prolonged directexposure to sunlight mayresultin colour changes insome
aeas, comparedto therestof theitern thathas beenless exposed.

Temperature

Extrerneternperatures, as wel as sudden changes in termperature, can seriously damage the fumitureor its  parts. Do not place
your fumituredoser than one metre from heat sources and,/or heating devices. The recormmended ambient termperature for
storage and operationis from H0to +25 “C Do not puthotobjects (irons, dishes with boling water, etc) on your funiture, as wel
as do not exposeit to heat radiation (light of  powerfullamps, microwave emitters, etc.) over along period of time.,

Hurnidity

The recommended relative humidity for rooms with the fumitureis 60-/0%. Avoid long periods of extrerne humidity and,/or
dryness, evenmore so avoid theirperiodic change. Overtime, such conditions can affectthe integrity of your fumitureandits parts. If
such conditions are obsenved, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to
nomalise the humiditylevel,

Do not placeyour fumiture near damp or wetwalls orobjects.

Aggressive andabrasive products

IKeep away aggressive liquids (acids, aikalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from your fumiture,
Such substances and thercompounds are chermically active and interactionwith thernmay lead to negative consequences for
yOU andyour property. Also, some detergents or deaners contain high concentrations of aggressive chermicals and/or abrasive
substances, The use of such detergents or deanersis not alowed.

Smell

New fumituremay have a naturd smell of materials, whichitis made from. The smel canlinger for 3 weeks from the date of
assembly. To reducethe intensity ofsuch smdl, itis recommended.

¢ for upholstered fumiture, vacuurm dean the itern and ventilate theroom.

ofOr cabinet fumitre, wipe the iterm with a doth soaked in amid detergent, wipe with a deandry doth, and ventilate the room, pre-
opening aldoors and dawers of thefumitue.

Repeat3-4 times aday.

Maintenance

Always keep the surfaces of your fumniture completely dry. if necessary, wipe the surfaces of your fumiture with adry soft cloth
(flannel, cloth, felt, etc), Itis recommended to deanthe fumnitureas soon as possibleafter it gets dity. If Not removed promptly,
contaminationmay leave stains or damage the coating of the fumituredr its parts. For persistent contarnination, itis recommended
10 use spedial deaners. Carefuly read instructions how to use a detergent: the product shallbe intended for materials, which fumitre
is madefrom. Do not use detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing powders, and other deaners, not
intended for funiture. Gean the surfaces Of your fumitiureusing specialdetergents.

Toremove dust from soft parts ofthe fumitre, use avacuum deaner with special nozzes for deaning fumiture.

Do not place or move objects with sharp comers, edges, and,/or protruding sharp parts on the fumiture.

Operation

Theload on the fumitureand its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shalnot exceedthermanufacturers standards, specified in
the Assembly Guidelines.,

Itis not recommended to stand on the fumiture, jumnp, Or subject the fumiture to high dynamic loads. Periodicaly, check the
tightness of threaded connections of fastening transformation mechanismsand tighten themn, if necessary.

If transforrmation mechanismsbegin to areak, lubricate thermwith a specialiubricant

VWhen using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanismelements.
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